
1 

OU. JERUSALEM CENTRE. 

HANUKKAH. 5782 -2021 

RABBI DR. ALAN AVRAHAM KIMCHE 

TWO VIEWS ON THE HASMONEAN DYNASTY 

RAMBAN VS RAMBAM. 

 

BEREISHIT CH.49 

YAKOV’S BLESSING TO YEHUDA 

 

א שִ  ֵֹּ֣ י־יָב ד כִֹֽ יו עַַ֚ ין רַגְלָָ֑ ֵּ֣ ק מִב  ֵ֖ ה וּמְחֹק  יהוּדָָ֔ בֶטֵׁ֙ מִֹֽ ֵׁ֙ א־יָס֥וּר ש  ֹֹֽ ים׃ ל ת עַמִֹֽ וֹ יִקְהַ֥ ה וְלֵ֖  ילָ֔

The scepter shall not depart from Judah, nor the authority of the law from 

his feet, until Shiloh comes, and to him will be a gathering of peoples. 

 

RAMBAN COMMENTARY 

י דוד עוברים על דעת  ולפי דעתי, היו המלכים המולכים על ישראל משאר השבטים אחר

 אביהם ומעבירים נחלה, והם היו סומכים על דבר אחיה השילוני הנביא שמשח לירבעם  

 

וזה היה עונש החשמונאים, שמלכו בבית שני, כי היו חסידי עליון, ואלמלא הם נשתכחו  

התורה והמצות מישראל, ואף על פי כן נענשו עונש גדול, כי ארבעת בני חשמונאי הזקן  

 ם המולכים זה אחר זה, עם כל גבורתם והצלחתם, נפלו ביד אויביהם בחרב,  החסידי

 

ואפשר גם כן שהיה עליהם חטא במלכותם מפני שהיו כהנים, ונצטוו )במדבר יח ז(:  

"תשמרו את כהונתכם לכל דבר המזבח ולמבית לפרכת ועבדתם עבודת מתנה אתן את  

 ת ה'.  כהונתכם", ולא היה להם למלוך, רק לעבוד את עבוד 

------------------------------------------- 

 

RAMBAM. 

HILCHOT CHANNUKA. CH.3 

נִיחוּ אוֹתָם לַעֲסֹק בְתוֹרָ  ל וּבִטְלוּ דָתָם וְלאֹ ה  י יָוָן גָזְרוּ גְז רוֹת עַל יִשְרָא  נִי כְשֶמַלְכ  ה  בְבַיִת ש 

יכָל וּפָרְצוּ בוֹ פְרָצוֹת וְטִמְאוּ הַטָהֳרוֹת.  נָם וּבִ וּבְמִצְוֹת. וּפָשְטוּ יָדָם בְמָמוֹ יהֶם וְנִכְנְסוּ לַה  בְנוֹת 

ינוּ   י אֲבוֹת  יהֶם אֱלה  ם עֲל  ל מְאֹד מִפְנ יהֶם וּלְחָצוּם לַחַץ גָדוֹל עַד שֶרִח  וְצָר לָהֶם לְיִשְרָא 

י חַשְמוֹנַאי  ל מִיָדָם   וְהוֹשִיעָם מִיָדָם וְהִצִילָם וְגָבְרוּ בְנ  הַכֹהֲנִים הַגְדוֹלִים וַהֲרָגוּם וְהוֹשִיעוּ יִשְרָא 

נִי ל יֶתֶר עַל מָאתַיִם שָנָה עַד הַחֻרְבָן הַש    :וְהֶעֱמִידוּ מֶלֶךְ מִן הַכֹהֲנִים וְחָזְרָה מַלְכוּת לְיִשְרָא 
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During the period of the second Temple, when the Greek kings were in 

power, they proclaimed decrees against the Jewish people, abrogating 

their religion and forbidding them to study the Torah or to perform the 

divine precepts.  

They laid their hands on their wealth and their daughters; they entered the 

Temple and broke through it, defiling the things that were pure. The people 

of Israel were sorely distressed by their enemies, who oppressed them 

ruthlessly until the God of our fathers took pity, saved and rescued them 

from the hands of the tyrants.  

The Hasmonean high priests won military victories, defeating the Syrian 

Greeks and saving Israel from their power. They set up a king from among 

the priests and Israel's kingdom was restored for a period of more than two 

centuries, until the destruction of the second Temple.  

--------------------------- 

 

BOOK OF HAGGAI. CH.2 

ר  אמֹֹֽ יא ל  י הַנָבִֵ֖ ה בְיַד־חַגַ֥ דֶש הָיָהֵׁ֙ דְבַר־יְהֹוָָ֔ ד לַחָֹ֑ ים וְאֶחֵָ֖ י בְעֶשְרִ֥   ׃בַשְבִיעִִ֕

on the twenty-first day of the seventh month, the word of the LORD came 

through the prophet Haggai: 

וֹל וְאֶל ן הַגָדָ֑ ֵּ֣ ק הַכֹה  עַ בֶן־יְהוֹצָדֵָ֖ ה וְאֶל־יְהוֹשֻ֥ ת יְהוּדָָ֔ לֵׁ֙ פַחֵַּ֣ ל בֶן־שַלְתִיא  א אֶל־זְרֻבָבֶֶ֤ ־ אֱמׇר־נָָ֗

ר אמֹֹֽ ם ל  ית הָעֵָ֖ רִ֥   ׃ שְא 

Speak to Zerubbabel son of Shealtiel, the governor of Judah, and to the 

high priest Joshua son of Jehozadak, and to the rest of the people: 

תָה   ים אֹתוֵֹׁ֙ עַָ֔ ם רֹאִֶ֤ ה אַתֶֶּ֜ וֹן וּמָָ֨ וֹ הָרִאשָ֑ ה בִכְבוֹדֵ֖ יִת הַזֶָ֔ ר רָאָהֵׁ֙ אֶת־הַבֵַּ֣ ר אֲשֶֶ֤ י בָכֶםֵׁ֙ הַנִשְאָָ֔ מִֶ֤

ם יכֶֹֽ ינ  יִן בְע  הוּ כְאֵַ֖   ׃הֲל֥וֹא כָמֹֹ֛

Who is there left among you who saw this House in its former splendor? 

How does it look to you now? It must seem like nothing to you. 
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ם הָ  ק כׇל־עַ֥ וֹל וַחֲזַָ֨ ן הַגָדֶּ֜ עַ בֶן־יְהוֹצָדָק֩ הַכֹה ָ֨ ה וַחֲזֵַּ֣ק יְהוֹשֵֻּ֣ ל ׀ נְאֻם־יְהֹוָָ֡ ה חֲזֵַּ֣ק זְרֻבָבֵֶּ֣ רֶץ  וְעַתֵָּ֣ אָֹ֛

וֹתנְאֻם־יְהֹוֵָ֖ה וַֹֽ  ם יְהֹוָה֥ צְבָאֹֽ ם נְאֵֻ֖ י אִתְכֶָ֔ י־אֲנִֵּ֣ וּ כִֹֽ עֲשָ֑   ׃

But be strong, O Zerubbabel—says the LORD—be strong, O high priest 

Joshua son of Jehozadak; be strong, all you people of the land—says the 

LORD—and act! For I am with you—says the LORD of Hosts. 

אוּ׃ }פ דֶת בְתוֹכְכֶָ֑ם אַל־תִירָֹֽ י עֹמֵֶּ֣ יִם וְרוּחִֵ֖ אתְכֵֶּ֣ם מִמִצְרַָ֔ תִי אִתְכֶםֵׁ֙ בְצ  ר אֲשֶר־כָרֶַ֤ ת־הַדָבָָ֞  {אֶֹֽ

So I promised you when you came out of Egypt, and My spirit is still in your 

midst. Fear not! 

וֹת ע֥וֹ ה אָמַרֵׁ֙ יְהֹוֵָּ֣ה צְבָאָ֔ י כֶֹ֤ רֶץ וְאֶת־הַיֵָ֖ם  כִֵּ֣ יִם וְאֶת־הָאָָ֔ י מַרְעִישֵׁ֙ אֶת־הַשָמֵַּ֣ יא וַאֲנִָ֗ ט הִָ֑ ת מְעֵַּ֣ ד אַחֵַ֖

ה   ׃ וְאֶת־הֶחָרָבָֹֽ

For thus said the LORD of Hosts: In just a little while longer I will shake the 

heavens and the earth, the sea and the dry land; 

------------------------------------------------------ 

RASHI 

משתכלה מלכות פרס זו המושלת עליכם עוד אחת תקום למשול   עוד אחת מעט היא.

 עליכם להצר לכם מן מלכות יון ומעט יהא זמן ממשלתה:

 בניסים הנעשים לבני חשמונאי:  ואני מרעיש.

---------------------------------------------- 

THE MACCABEAN REVOLT 

When the Seleucid king Antiochus III (223-187 BCE) took possession of 

Jerusalem after the battle of Paneas around 200 BCE (Josephus, AJ 12131-

133), tension within the ruling class of Jewish society grew. This changed 

radically when king Antiochus IV (175-164 BCE) began to interfere in the 

internal affairs of Jerusalem (Fig. A.). 

The conflict was exacerbated by the increasing Hellenization of the Jewish 

community, which was promoted by the reform efforts of Antiochus IV. At 

the beginning of his reign, Antiochus IV instated the Oniad Jason in the 

http://www.muenze-und-macht.at/sites/default/files/images/showcase/objects/03_01_GR_39398_1_FAT.png
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office of high priest, who – with the support of the pro-Seleucid fraction – 

was attempting to transform Jerusalem along the lines of a Greek polis. He 

provoked the so-called Maccabean revolt, which led to the establishment of 

a Jewish kingdom. Both a ban on Jewish religious practices by the Seleucid 

ruler (1 Maccabees 1:44-50), as well as the conversion of the Jewish temple 

into a place for the worship of Zeus on the 6th of December in 167 BCE (2 

Maccabees 5:62) are seen as the immediate causes for the uprising. 

 

THE HASMONEAN ROYAL DYNASTY (167 BCE - 37 BCE) 

 
 

 

 

 

 

Dedicated to the memory of a wonderful couple 

 שרה פאסה לאה בת יצחק וחיים יצחק אליה בן זאב ז"ל 

HENRY AND WENDY BRECHER of blessed memory 

 


